
Ein gutes Gefühl, beim Club zu sein.

GRIECHISCH/ ελληνικά

Einverständniserklärung des/der Obsorgeberechtigten  
ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΓΚΑΤΑΘΕΣΗΣ του κηδεμόνα

Ich, der gesetzliche Vertreter / Εγώ, ο νόμιμος εκπρόσωπος

Name / Ονοματεπώνυμο ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Geburtsdatum / Ημερομηνία γεννήσεως ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Adresse / Διεύθυνση �������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Telefonnummer / Αριθ. τηλεφώνου ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Nummer Reisepass; Personalausweis / Αριθμός διαβατηρίου· δελτίο ταυτότητας ���������������������������������������������������

erlaube meinem minderjährigen Kind (bis 18 Jahre) / επιτρέπω στο ανήλικο τέκνο μου (έως 18 ετών)

Name / Ονοματεπώνυμο ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  

Geburtsdatum / Ημερομηνία γεννήσεως ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Nummer Reisepass; Personalausweis / Αριθμός διαβατηρίου· δελτίο ταυτότητας ���������������������������������������������������

zum Zwecke (z.B. Urlaub) / για σκοπούς (π.χ. διακοπών) ����������������������������������������������������������������������������������������������

alleine bzw. in Begleitung von / να ταξιδέψει μόνο ή συνοδευόμενο από 

Herrn/Frau / τον κύριο/την κυρία ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Geburtsdatum / Ημερομηνία γεννήσεως ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Nummer Reisepass; Personalausweis / Αριθμός διαβατηρίου· δελτίο ταυτότητας ���������������������������������������������������

von / από ...............................................................  nach / στην  �����������������������������������������������������������������������������������  

(via / μέσω ) �������������������������������������������������������������������������������������������������������und retour zu reisen / και επιστροφή.

Diese Vollmacht gilt für den Zeitraum von / Το παρόν πληρεξούσιο ισχύει για την περίοδο από  

...................................................................................bis / έως .....................................................................................

 �����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������  

Unterschrift des/der Obsorgeberechtigten / Υπογραφή του κηδεμόνα

Es liegt eine Kopie der Geburtsurkunde des minderjährigen Kindes sowie des Reisepasses/Personalausweises 
des/der unterzeichnenden Obsorgeberechtigen bei. 
Συνάπτεται αντίγραφο του πιστοποιητικού γεννήσεως του ανήλικου τέκνου ως επίσης και του διαβατηρίου/
δελτίου ταυτότητας του υπογεγραμμένου κηδεμόνα.
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